Praktyki Zawodowe-REGULAMIN
Instytut Lingwistyki Stosowanej, Wydział Filologiczny, Uniwersytet Gdański

 
 
Uniwersytet Gdański 
Instytut Lingwistyki Stosowanej 
 
REGULAMIN 
 
Praktyki zawodowe komunikacyjno-translatoryczne 
Studia stacjonarne i niestacjonarne 1 stopnia i stacjonarne 2 stopnia 
 
Kierownik:  
dr Maciej Pławski 
maciej.plawski@ug.edu.pl 
gabinet nr 172 
 
Biuro praktyk: 
Aleksandra Ciechanowicz 
aleksandra.ciechanowicz@ug.edu.pl 
p. 162 
 
Czas praktyk: 40h 
 
Procedura: Przed rozpoczęciem poszukiwania miejsca odbywania praktyki student otrzymuje Program Praktyk (załącznik), który przedstawia potencjalnej firmy lub instytucji, w której ma obyć praktykę i otrzymuje pisemne potwierdzenie, że jest ona w stanie sprostać wymogom formalnym. Zakłada się, że każdy student odbywający praktykę będzie miał możliwość rozwijania swoich umiejętności językowych w zakresie tłumaczeń i komunikacji w odniesieniu do języka angielskiego. Wykorzystanie pozostałych języków będących przedmiotem studiów uznaje się z wartość dodaną. Po pozytywnej weryfikacji potencjalnego miejsca odbywania praktyki przez kierownika praktyk z ramienia Instytutu Lingwistyki Stosowanej student dostarcza do wydziałowego biura praktyk wypełnione przez kierownika praktyk skierowanie na praktykę, porozumienie o prowadzeniu praktyk zawarte na czas określony lub nieokreślony o prowadzeniu studenckich praktyk zawodowych i formularz potrzebny do ubezpieczenia. Zgodnie z paragrafem 11 załącznika nr 1 do Zarządzenia Rektora UG nr 12/R/21 z dnia 22 stycznia 2021 roku w sprawie zasad organizacji i finansowania praktyk zawodowych istnieje możliwość zwolnienia studenta na jego wniosek z obowiązku praktyk w przypadku wykonywania przez studenta działalności zawodowej lub prowadzenia przez niego działalności gospodarczej, czy też odbycia przez studenta stażu lub wolontariatu, przy czym warunkiem niezbędnym jest osiągnięcie wszystkich efektów uczenia się określonych w programie studiów. W sytuacji odbywania praktyki w ramach umowy o pracę student powinien dostarczyć zaświadczenie od pracodawcy, na którym będą wyszczególnione wykonywane zadania. Charakter wykonywanej pracy powinien odpowiadać celom praktyk zawodowych przewidzianych dla kierunku. W związku z koniecznością weryfikacji możliwości realizacji celów uczenia się w ramach odbywanej praktyki student jest zobowiązany do kontaktu i weryfikacji sposobu realizowania praktyki z kierownikiem praktyk przed jej rozpoczęciem. Dopiero po zatwierdzeniu przez kierownika praktyk miejsca i sposobu odbywania praktyk możliwa jest ich realizacja przez studenta. 

 
Miejsce praktyk: Miejscem praktyk może być instytucja, w której wykorzystuje się języki obce, będące przedmiotem studiów w codziennej praktyce zawodowej (wykorzystanie języka angielskiego uznaje się za obowiązkowe, pozostałe języki stanowią wartość dodaną, zgodnie z efektami uczenia się przyjętymi dla praktyk). Posługiwanie się językiem w mowie i piśmie musi albo wynikać z miejsca odbywania praktyki, stanowiska, przyjętego dla odbywanej praktyki, albo być - w mniej oczywistych przypadkach - możliwe do udowodnienia i udokumentowania. 
 
Przykładowe miejsca odbywania praktyki: 
- biura tłumaczeń 
- międzynarodowe przedsiębiorstwa z siedzibą w Polsce 
- przedsiębiorstwa prowadzące działalność, w której wykorzystuje się język angielski i/lub niemiecki
- urzędy administracji państwowej, samorządowej, itp. 
- wydawnictwa 
- media (radio, telewizja, prasa, redakcja czasopism, portale internetowe). 
 
Cel praktyki: Ogólnym celem praktyki jest weryfikacja wiedzy teoretycznej zdobytej w trakcie studiów w zakresie zastosowania języka obcego w komunikacji zawodowej. Praktyka ma charakter obserwacyjno-asystencki, a jej efektem powinno być podniesienie umiejętności językowych studentów. 
 
Zadania: Studenci zobowiązani są do zapoznania się z: 
- zasadami funkcjonowania i organizacją firmy, w której odbywa się praktyka; 
- procedurami, dokumentacją i terminologią stosowaną w komunikacji zewnętrznej i wewnętrznej jednostki; 
- obsługą klienta/interesanta, a w szczególności z zasadami dotyczącymi sposobów komunikacji ustnej i pisemnej; 
- procesem redagowania i korekty tekstu; 
- narzędziami pracy (sprzęt biurowy, oprogramowanie, słowniki, programy tłumaczeniowe, itp.); 
- przysługującymi uprawnieniami pracowniczymi 
Oraz do: 
- punktualnego stawiania się w miejscu praktyki w ramach wyznaczonego harmonogramu; 
- przestrzegania standardów dobrego zachowania; 
- sumiennego wykonywania powierzonych obowiązków. 
 
Podczas praktyki student powinien zrealizować następujące efekty uczenia się: 
 
	1 stopień 

	Symbol 
	Student: 

	K_W12 
	zna i rozumie pojęcia i zasady z zakresu ochrony prawa autorskiego, własności intelektualnej, uwarunkowania prawne, ekonomiczne, a także ideę przedsiębiorczości 

	K_U14 
	posiada znajomość języka angielskiego zgodnie z wymaganiami określonymi dla poziomu C1 (obowiązkowo), wartością dodaną jest znajomość języka niemieckiego zgodnie z wymogami dla poziomu B2+ oraz znajomość trzeciego nowożytnego języka obcego na poziomie B2

	K_K01 
	jest gotów do myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy oraz do odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych, w tym przestrzegania zasad etyki zawodowej i wymagania tego od innych 

	2 stopień 

	Symbol 
	Student: 

	 
K_W08 
 
	zna i rozumie pojęcia i zasady z zakresu ochrony prawa autorskiego, własności intelektualnej, uwarunkowania prawne, ekonomiczne, a także ideę przedsiębiorczości 

	K_U08 
	posiada umiejętności językowe na poziomie C2 dla języka angielskiego (obowiązkowo), wartością dodaną będzie znajomość  języka niemieckiego na poziomie C1 wg Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego w życiu codziennym oraz w sytuacjach związanych z wykonywanym zawodem  

	K_K02 
	student jest gotów do myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy oraz do odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych, z uwzględnieniem zmieniających się potrzeb społecznych, w tym przestrzegania i rozwijania zasad etyki zawodowej oraz działania na rzecz przestrzegania tych zasad 


 
 
Zaliczenie: Praktyka zaliczana jest przez kierownika praktyk na podstawie poniższej dokumentacji: 
1. Karty zaliczenia praktyk zawodowych. 
1. Wypełniony dziennik praktyk. 
1. Oceny przebiegu praktyk. 
1. Wniosku o zaliczenie studenckiej praktyki zawodowej zaaprobowanego przez Prodziekana ds. Studenckich (w przypadku, gdy praktyki są realizowane w ramach pracy zawodowej, stażu lub wolontariatu). 
 
Po zakończeniu praktyk student otrzymuje wpis w indeksie elektronicznym. 
